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M l a a d t e o . S z s i d á n . 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

PBLBLÖ6 BZKBKRBZTÖ : 
D r . F E J É R A N T A L , 

CavvtD. 

N y í l t t é r i c z i l c l c e l c 
soronként 2 0 krér t közöltetnek. 

Egyei lap ira 10 kr. 

Elóflsetéal  ét : 
Egész évre 4 frt.  (Külföldre)  6 Irt. Fél-

évre 2 Irt. Negyedévre 1 irt. 
Hirdetési dljaka legolcsóbban számíttatnak. 

Előfizetési  felhívás. 
A „Csíki Lapok' 1899-ik év 2-ik év-

negyedére előfizetést  nyit az eddigi elő-
fizetési  Arak mellett: 

Egész évre. 8 korona (4 irt.) 
Félévre 4 korona (2 frt.) 
Negyedévre 2 korona (1 frt.) 
Külföldre:  12 korona (6 frt.) 
Ugyanezen alkalommal tisztelettel (el-

kérem azokat, kik az előfizetési  dijakkal 
hátrálékban vannak, hogy a h&tl'&lékos 
összegeket kiadóhivatalunkhoz (György-
jakab Márton könyvkereskedése) beküldeni 
szíveskedjenek. 

A . „ G s U x l X j a p c d E " 
kiadója. 

A hitelszövetkezetekről. 
Egy előző czikkUnkben általános-

ságban foglalkoztunk  a gazdasági és 
ipari szövetkezetekkel, a jelen alkalom-
mal a hitelszövetkezetekkel óhajtunk 
bővebben foglalkozni. 

Tapasztalati tény, hogy a vidéken 
a pénz drágább, mint a fővárosban,  mi-
nek az az oka, hogy a kisebb kama-
tozással is beérő nagy bel- és ktllföldi 
tőkék túlnyomóan, mondhatni talán ki-
zárólag a fővárosi  pénzintézeteket ke-
resik fel,  azon tőkék egyrésze eljut 
ugyan a vidéki kisgazdákhoz, iparosok-
hoz és kereskedőkhöz, csakhogy a köz-
vetítés igen drága. 

A csekély vagyonú egyéneknek 
tehát nem azért kell a rendesnél ma-
gasabb kamatot fizetni,  mintha a nekik 

nyújtott hitel általában nagyobb kocz-
kázattal járna, mint a gazdagabbaknak 
nyújtott, hanem a kis emberek azért 
kénytelenek nagyobb kamatot fizetni, 
mert az olcsó hitelforrásoktól  igen messze 
vannak. 

A közvetítést kell nekik drágán 
megfizetni. 

Oda kell tehát törekedni, hogy a 
csekély vagyonnal birók az olcsó hitel-
forrásokhoz  ne a mostani drága közve-
títés utján jussanak, ez a czél pedig 
meggyőződésünk szerint csakis hitel-
szövetkezetek szervezése utján érhető el. 

Ugyanis a gazdasági és ipari hitel-
szövetkezetekről szóló 1898. XXIII. t.-cz. 
alapján Budapesten egy országos köz-
ponti hitelszövetkezet állittwtott fel,  mely-
nek czélja a gazdasági és ipari hitel-
szövetkezetek ügyének előmozdítása és 
hiteligényeinek kielégítése. 

Megjegyezni kívánjuk, hogy a köz-
ponti hitelszövetkezet nem nyerészke-
désre alakult egyesülés, annak nem az 
a főczélja,  hogy az üzletrészek minél 
nagyobb osztalékot kapjanak, hanem 
hogy a kötelékébe tartozó szövetkezetek 
minél olcsóbb pénzhez jussanak, e te-
kintetben elegendőnek tartjuk hivatkozni 
a fent  idézett törvény azon rendelke-
zésére, mely szerint a központi hitel-
szövetkezet üzletrészei legfeljebb  négy 
százalék évi osztalékban részesülhetnek. 

Kiemelni kívánjuk azt is, hogy a 
központi hitelszövetkezet nagy állami 

S z e r k o s z t ő s c R «ís l t i n d ó l i l w i t r i l : 
Györgyjakab Mértan könyvkereskedése, hová 
a lap szellemi részét illető minden közlemény, 
valamint hirdetések s előfizetési  dijak is küldendők. 

A „CSÍKI LAPOK" TÂRCZÂJĂ. 
Öngyilkos ? 

Irta: Krltaa Róla. 

N'elli. a gyógyszerész szép szőke leányát, 
nagy zavarba hozta az illatos rózsaszínű levél, 
a melyet egy vasárnap reggelen, a laboráns 
nagy titkosan kezébe csúsztatott s a mely rí-
mekbe szedett érzékeny szerelmi vallomást 
tartalmazott; minden versszak végén eme ijesztő 
felkiáltással:  Szerelmed nélkül élni nem aka-
rok!" Alá írva: Fegyverneki Tihamér. Ez 
után néhány sor próza vuit irva, a következő 
tartalommal: Ha ma estig kedvező választ 
nem kapok kegyedtől, irántami szerelme biz-
tosítása felöl,  akkor. . . akkor olyun nagy dol-
got fogok  cselekedni, a mely mindenesetre szen-
zácziót fog  kelteni a városban I . Lángoló 
szerelme viszonzását esdve kéri a fenti. 

Itt meg kell jegyeznem először azt, hogy 
Fegyverneki a Nelli atyjának gyógytárában 
mint segéd működött néhány hó óta és másod-
szor, hogy Nelli n gazdag gyógyszerésznek 
egyetlen gyermeke volt 

Az illatos levélnek prózában írott sorai, 
a máskor mindig víg kedélyű Nelli nagyon 
elkomolyitá. 

Mit tegyen V IUó-c az, hogy egy 16 
éves leány válaszoljon ilyen szerelmi vallo-
másra ? És egyátalján mit tudjon felelni  ? . . . 
Habár sincs szép ifjú  Fegyverneki, de azt még 
sem írhatja, hogy szerelme viszonzásra lelt, 
mert ez éneimet snvecskéje még nem ismeri. 

Ka ha elutastió feleletet  ad, akkor . . . talán 
egy ember életéről fog  felelni  Isten e l ő t t . . . 

Fejét kezére hajtva töprenkedett a fölött, 
hogy kihez forduljon  tanácsért. 

Atyjának semmiesetre nem szólhat e do-
logról, mert rossz következéssel lehetne az a 
segédre nézve, a kinek viselkedése felől  atyja 
többször elégedetlenül nyilatkozott. Barátnőit 
pedig hiába avatná be a titokba, mert ók sem 
okosabbak nálánál: nem szerezhetvén tapasz-
talatot az ilyen kényes ügyek elintézését ille-
tőleg. Végre, sok fejtörés  után arra határozta 
magát, hogy a nagynénit kéri fel  tanácsadásra, 
a ki, korán elveszített édes anyját pótolva, 
felnevelte  őt, meleg szeretettel viseltetve min-
dig iránta. Arra azonban nem volt elkészülve, 
hogy az eddigi szelíd, kedves szavak helyett, 
dorgátóriumot fog  hallani a nénitől. 

Képzelhetni, tehát minő kellemetlenül lett 
meglepetve, a mint zavarodottam, lesütött sze-
mekkel előadva jövetele czélját, a néni, nála 
szokatlan kemény hangon feddeni  kezdte öt. 

A hosszúnak ígérkező prédikácziónak, a 
Nelli zokogása vett véget. 

A bőven omló könnyek a néni haragját 
azonnal lehűtötték. 

— Elment az eszed te kis borzas; nem 
szégyenled sírni egy léha fráterért?  monda, 
magához ölelve Nellit s szeretettel simogatta 
göndör arany haját 

— Én . . . én . . . azért sírtam, mert a 
néni neheztelt reám, pedig nem bántottam meg 
semmivel; csak tanácsát kértem, hogy mit 
tegyek ? 

kedvezményekben részesül, jelesül alap- i 
tőkéjéhez a pénzügyminiszter ur egy | 
millió korona alapítványi üzletrészszel, i 
a kibocsájtandó kötvények biztosítási i 
alapjához pedig három millió korona ér- i 
tékü regálé kártalanítási kötvénynyel 
járult. Azonkívül az alapítási és szerve- : 
zési költségek fejében  százezer koronát i 
adott a pénzügyminiszter ur, végül mig ; 
a központi hitelszövetkezet üzemi költ-
ségei saját bevételeiből fedezhetők  nem j i 
lesznek, joga van a pénzügyminiszter I 
urnák évenként százezer koronával se-
gélyezni a központi hitelszövetkezetet. 

Ezzel azonban az állami kedvez- , 
mények kimerítve nincsenek, mert adó-
mentesség, bélyeg és illeték, valamint 
portó mentesség is van a központi hi-
telszövetkezet részére biztosítva. 

Az elősorolt állami kedvezmények, 
a törvény azon fentebb  már emiitett 
rendelkezése, hogy négy százaléknál 
magasabb osztalékot a központi hitel-
szövetkezet az üzletrészek után nem 
fizethet,  valamint a törvény azon intéz-
kedése, hogy a központi hitelszövetkezet 
a kötelékébe tartozó szövetkezetek által 
reá ruházott kötelezvények erejéig a 
közforgalom  tárgyát képező kötvénye-
ket bocsáthat ki, lehetővé fogják  tenni 
azt, hogy a központi hitelszövetkezet a 
kötelékébe tartozó szövetkezeteknek 
hiteligényeit a gondolható legolcsóbb 
módon s mindenkor teljes mértékben 
elégitse ki. 

A hitelszövetkezeteknek egy nagy 

— Nem reád nehezteltem kis leányom, 
hanem arra a jött ment piperköczre. Megvolt 
ijedve, hogy az a semmiházi felforgatta  fejedet, 
mert zavarodottságod s arezod pirulása azt 
sejtették velem, hogy szivecskéd megsebezve 
van . . . De ugy-e nincs semmi baj ? 

— Istenem, hogy is gondol olyat a néni! — 
szólt a kis Nelli lángra gyúlt arczczal. 

— Igy már megvagyok nyugodva; mert 
lásd kis leányom: nem akarok tőled ily hamar 
megválni; különben is nem ilyen ember szá-
mára neveltelek. És most felelek  kérdésedre. 

Az ilyen ügyek leghelyesebben ugy in-
tézendók el, ha egyszerűen nem vétetik tudo-
másul a vakmerőség, vagyis: hallgatás által 
mutatni a megvetést, a tolakodó ember sze-
relmi vallomása iránt. Azonban ezzel az elbi-
zakodott hiu emberrel szemben máskép kell 
viselkedni. Hallgatásodat valószínűleg nem 
venné ő egyenes visszautasításnak is közelebb-
ről ismét megostromolna egy ujabb keletű hó-
bortos zöngeménnyel. Az ilyen embert észre 
kell téríteni. Azt tartom tehát czélszerünek, 
hogy kérése értelmében: levelére válasz kül-
dessék, a melyet nagyon természetes, hogy én 
fogok  megí rn i . . . No ne ijedj meg te kis 
b o h ó ! . . . Légy meggyőződve, hogy levelem 
azt az örvendetes dolgot fogja  eredményezni, 
miszerint a dalnok ur fUzfa  sípját sarokba 
dobja és az eddiginél nagyobb szorgalommal 
fog  működni a gyógytárban. 

E biztatás daczára Nelli mégis nyugtalan 
szívvel távozott el a nénitől. 

Ha tudta volna, hogy Uyen legombolyitása 
less ez Ugy fonalának,  ugy bizonyára nem kő-

előnye tehát abban áll, hogy a kis va-
gyonú embereknek olcsó pénzt tud sze-
rezni s igy azok nincsenek arra kény-
szerítve, hogy uzsorásokhoz forduljanak, 
további előnye az, hogy sem a kölcsön-
vevók, sem azok, a kiknek heverő pén-
zük van, nem kénytelenek gyakran sok 
mértföldnyi  utat megtenni, hogy pénzhez 
jussanak, illetve, hogy pénzüket kama-
tozás mellett elhelyezzék, mert hisz akár 
egyik, akár másik czélt a községbeli 
hitelszövetkezetnél elérhetik. 

Tárgyalván a hitelszövetkezetek 
által biztosított előnyöket, azon kötele-
zettségekkel is kell foglalkoznunk,  me-
lyek a szövetkezésből kifolyólag  az 
egyes tagokat terhelik. 

Az első kötelezettség abban áll, 
hogy a ki valamely szövetkezetbe be-
lépni akar, köteles legalább egy üzlet-
részt jegyezni s azt vagy egyszerre, 
vagy részletekben a szövetkezet pénz-
tárába befizetni,  az üzletrész nagysága 
természetesen az illető környék vagyoni 
viszonyaitól ftlgg,  az lehet 10, 20, 30, 
50 vagy legfeljebb  100 korona. 

A másik kötelezettség pedig abban 
áll, hogy a törvény szerint minden tag 
a szövetkezett kötelezettségeiért üzlet-
része ötszörös összegéig felelős. 

Bizonyosan lesznek sokan, kikben 
a törvénynek utóbbi rendelkezése ag-
gályt kelt az irányban, hogy nem-e jár 
koczkázattal valamely szövetkezetbe be-
lépni ? 

zölte volna a nénivel a levél tartalmát. Bánta 
nagyon, hogy beavatta e dologba a Nénit, a 
ki Isten tudja, minő szidalmazó kemény sza-
vakkal fogja  illetni Fegyvernekit s a szegény 
fiatal  ember szégyenében a legvégsőig lesz 
elkeseredve . 

Felizgatott képzelete a legsötétebb szí-
nekkel festé  a következő napot. . . Hallani 
vélte a fegyver  eldördülését s látni Fegyver-
nekit vértől elborítva, élettelenül feküdni  a 
gyógytár mellett levő kis Bzobájában. 

ÖBSzborzadt annak gondolatára, hogy 
mindez miatta fog  történni. 

De tehet-e arról, hogy olyan lángoló sze-
relemre gyúlt iránta az a szerencsétlen Katal 
ember? Hiszen ő sohasem szította ez érzel-
met szivében; sőt mindig haragot színlelve 
hagyta a faképnél,  valahányszor szerelméről 
kezdett beszélni. 

Egész napon át egymást űzték a Nelli 
fejében  a kínzó gondolatok, mig végre este 
lett s elérkezvén a lenyugvás ideje, kis háló-
szobájába vonult. Mielőtt azonpan lefeküdt 
volna, a Jézus feszülete  elé térdelve, buzgón 
imádkozott. Arra kérte a világ Megváltóját, 
hogy óvja meg őt attól, hogy lelkét egy ember 
életének elvesztése terhelje: nyújtson erőt 
Fegyvemekinek a lemondáshoz. 

1 Imája végeztével kissé könnyebült szívvel 
fekttdt  hófehér  csipkés ágyába, de a kiállott 

! izgalmak folytán,  csak későn jött álom szemeire. 

Másnap, szokása ellenére, igen későn éb-
i redt fel  s ébresztője ekkor is az udvarról be-
• hangzó zajos beszéd volt. 
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Ezen aggály azonban tulajdonképen 
indokolatlan, mert hisz a tőrvény a hitel-
szövetkezetek működési kerületét föld-
rajzilag igen szQk határok közé szorítja, 
mikor meghatározza, hogy a szövetke-
zetek működési kerülete legfeljebb  két 
egymással szomszédos körjegyzőség te-
rülete lehet, ez tehát biztosítékot nyújt 
az iránt, hogy ugyanazon szövetkezet-
nek tagjai egymás vagyoni viszonyairól 
és hitelképességéről könnyű módon tá-
jékozást szerezhetnek, azon kívül nem 
tévesztendő szem elöl, hogy valamely 
szövetkezetbe tagul csak oly egyén lép-
het be, kit a szövetkezeti igazgatóság 
elfogad,  az igazgatóságnak tehát alkalma 
van, sőt kötelessége is elbírálni, hogy 
a jelentkező egyén vagyoni tekintetben 
megfelel-e  azon követelményeknek, me-
lyekkel egy szövetkezeti tagnak bír-
nia kell? 

Sőt minthogy a szövetkezetek nem 
kizárólag gazdasági egyesülések, hanem 
azoknak erkölcsi tartalmuk is van, a 
mennyiben czéljuk a szövetkezeti ta-
gokban az összetartozandóság érzetét, 
az egymás iránti jóindulatot felébresz-
teni s fenntartani,  az igazgatóságnak 
az is kötelességében áll, hogy a jelent-
kezőket erkölcsi szempontból is elbírálja. 

Ha tehát az igazgatóság a tagok 
felvételénél  kellő lelkiismereteséggel 
jár el, eleje vehető annak, hogy a szö-
vetkezetbe olyan tagok kerüljenek be, 
kik a szövetkezetet anyagi, vagy er-
kölcsi hátrányokkal fenyegetik. 

Azonkívül azon körülményben, hogy 
a szövetkezeti tagok egymás vagyoni 
viszonyait közvetlen közelségből ismer-
hetik, továbbá abban, hogy az egyes 
tagoknak nyújtandó hitel legmagasabb 
mértéke már az alapszabályokban 
meghatározható, biztosítás foglaltatik 
az irányban, hogy egyes tagok ré-
szére túlságos hitel nem engedélyeztetik, 
s ily módon a szövetkezet károsodásnak 
ki nem tétetik. 

Továbbá biztosítékot képez ugy e 
tekintetben, valamint általában a helyes 
és pontos vezetés tekintetében azon 
körülmény, hogy a központi hitelszövet-
kezet ellenőrzés és felügyeleti  jogot 

gyakoról a kötelékébe tartozó szövet-
kezetekkel szemben. 

Végül a szövetkezeti tagoknak a 
közgyűlés összehívása tárgyában bizto-
sított joga szintén garancziát képez a 
lelkiismeretes és helyes vezetés tekin-
tetben. 

Azt hisszük, hogy ily körülmények 
közt nincsen semmi ok arra, hogy a 
tagok ötszörös felelősségének  kimondá-
sát aggodalommal fogadjuk  s megva-
gyunk győződve, hogy a gyakorlati élet 
igazolni fogja,  hogy az e tekintben fel-
merülhető aggályok alaptalanok. 

Egyébként ezen intézkedésnek azon 
jó oldala van, hogy a tagok éberebb 
érdeklődéssel viseltetnek a szövetkezet 
ügyei iránt, nemkülönben előnye az is, 
hogy ez által a szövetkezet hitele emel-
kedik. 

Megemlítjük különben, hogy Német-
országban a szövetkezeteknek legna-
gyobb része a tagok korlátlan felelős-
sége mellett alakult, s mégis valóban 
csak igen kevés eset fordult  elő, hogy 
a korlátlan felelősségből  kifolyólag  az 
egyes tagok károsodtak. 

Ha tehát Németországban a korlát-
lan felelősség  mellett is a szövetkeze-
tek az utolsó évtizedekben oly óriásilag 
elterjedtek, ugy nálunk a tagok ötszörös 
felelősségének  kimondása a szövetke-
zetek elterjedésének akadályul bizonyára 
nem fog  szolgálni s mi hisszük, hogy 
vármegyénkben is a nép vezetői fel 
fogják  ismerni azon előnyöket, melyek 
a hitelszövetkezetekből a népre háro-
molnak s különösen belátni fogják,  hogy 
főleg  földmiveseket,  a népet az uzsorától 
csakis hitelszövetkezetek alapítása utján 
lehet megmenteni. 

Páris  Frigyes. 

= Politikai hirek. Az egész világ a 
.Feltámadás" magasztos i s szent ünnepének nap-
jait ülte. Mindenki áhítattal sietett a templomba, 
hogy a megváltó irgalmát i s pártfogását  a 
maga i s szerettei r i sz i re kinyerje és lekö-
nyörögje. Nem csoda tehát ba az elmúlt nagy 
napokon a i általános munkálkodás szünetelt s e 
helyett a lelkek a vallásos érzelmek nyilvánítá-
sinak i s ápolásinak áldoztak, annak a vallásnak 
melynek igéi a test és lileknek megnyugvást, 
balzsamot i s megújhodást nyújtanak. A kormány 
tagjai is hazasiettek, hogy a csendes családi tűz-
helyen ünnepeljenek s hogy pihent erővel me-

Ijedten szökött ki ágyából s gyorsan ma-
gára öltve ruháit, fólnyitá  az ablakot, hogy 
minden szót jól megérthessen, mert ugy rém-
lett előtte, mintha a Fegyverneki nevét emlí-
tették volna. 

Igen, most már tisztán hallotta, a mint 
atyja ingerült hangon mondá: 

— No látod barátom, milyen kellemet-
lenséget csinált nekem az a könnyelmű fráter! 

— Ah ! ne vedd olyan érzékenyen a dol-
got — szólt egy másik férfi  hang, a melyben 
Nelli az orvoséra ismert. 

Azután újra atyjának hangja hallatszott, 
de már nem érthette jól a szavakat, inert messze 
távoztak az ablak irányából, a melyen kite-
kintve látta, a mint gyógytár udvarra szolgáló 
ajtaján bementek. 

A hallott szavak s az orvos jelenléte a 
legrosszabbat sejtették vele; de bármi történt 
is, tudni akarta a való igazat. Felvilágosítást 
kér a nagynénitől. 

A néni szobájában, a szoba rendbeszedé-
sével foglalatoskodó  szobaleányt találta, n ki 
a Nelli látására ijedten a kiáltott föl: 

— Szent Isten 1 mint elvan halványulva 
a kisasszony. Hallottatalán, hogy mi történt? 

— Nem . . , nem hallottam semmit — 
felelt  Nelli lázasan dobogó Bziwel. Hát történt 
valami? 

— Igen bizony!... A tekintetes nr any-
nyira felboszankodott,  hogy azt hittük mind-
járt megüti a guta. 

— Oh Julcsa, mondja hát gyorsan, hogy 
mi történt ? 

— Ugy történt a dolog, hogy a gyógy-
tárt nem nyitotta ki a szokott időben a segéd 
ur s az ajtó előtt többen várakoztak. Egyíkök 
aztán, a ki súlyos beteg számára akart készít-
tetni gyógyszert, bejött a tekintetes úrhoz, a 
ki éppen akkor akart reggelizni. A tekintetes ur 
megijedt, hogy mi történhetett, mert nem volt 
tudomása arról, hogy még zárva a gyógytár éB ... 

— Hagyja részleteket Julcsa — szólt, 
majdnem könyörögve Nelli — csak azt mondja 
meg, hogy mi történt? 

— De instálom a kisasszonyt, sorjában 
kell elmondanom a dolgot, hogy fogalma  le-
hessen arról az ijedelemről, a melyet nemcsak 
a tekintetes ur, de mi mindnyájan kiáltottunk 
a segéd ur miatt. A szegény nagysága ugy 
meg volt rémülve, hogy szinte elájult, a mint 
hírül vette, hogy lakatossal kell felnyittatni  a 
segéd ur szobáját, inert habár sokáig döröm-
bözött s kiabalt a tekintetes ur, az csak nem 
akart belülről kinyílni. No és most jön a java! 
Legelőbb a tekintetes ur lépett be, de alig 
tett néhány lépést, ijedten kiáltott fel:  „Jaj n 
szerencsétlen flótás  I" Ekkor már mi ÍB bent 
voltunk s képzelje kisasszony mit láttunk: a 
segéd ur mozdulatlanul feküdt  ágyán; szája 
nyitva s a takaró derékig lecsúszva róla. Mel-
lén az ing veres foltokkal  tele. . . 

— Nem én írtam a levelet, a néni, a 
néni — rebegte Nelli elhaló hangon s a földre 
zohant volna, ha Julcsa idejében kaijaival föl 
nem tartja. 

A megrémült Julcsa a pamlagra fektetve 
Nellit, a nagyságához szaladt s töredelmesen 
bevallva, hogy milyen bajt okozott, segítségül 
hivta, hogy életre keltsék az elájult kisasszonyt. 

hessenek a megoldásra váró nagy éa országos 
feladatok  elé. A politikai életről tehát feljegyezni 
való nem igen van mindazonáltal megemlítésre 
méltó, hogy a kereskedelemügyi miniszter prog-
ramja megvalósításához már hossá fogott,  ngyan 
is az összes posta Igazgatóságokhoz szétküldötte 
rendeletét, ezek pedig a rendelet értelmiben föl-
hívják a inegyei törvényhatóságokat, hogy terjesz-
szék be lehetó legsürgősebben mindazon községek, 
sót puszták és telepek lajstromát hol postahiva-
talok felállítása  kivinatos. A hadsereg és hadi-
tengerészet költségvetésiből exultai bizonyosság-
gal megállapítható, hogy a katonatisztek fizetése 
emelésinek és a legénységi vacsora megjavítá-
sának megfelelő  t í 'eleket már ismert nagyságok-
ban beállították. A legénység vacsorájának meg-
jávltásánál arról van sió, hogy az ebben az év-
ben hetenkint 5 napra megillapitott vacsora 
költségeire naponként és fejenként  ugy-egy kraj-
czárt vegyenek a költségvetésbe; a hét többi 2 
napján mint eddig konzerv vacsorát kap a le-
ginység. 

A.gyimesi összekötő-vasat meg-
nyitása. Értesülésünk szerint a csik-gyimesi 
határszili vasút românia felöli  r isze f.  O-án fog 
román riszről megnyittatni a napokinti kétszeri 
közlekedésre berendeztetui. Minthogy a határszéli 
rendőri teendők teljesítése már most elodázhat-
lanná teszik a vármegye közönsége Által Qyimes-
be rendszeresített szolgabírói állás betöltésit, 
a mint halljuk addig is, mig emez állás a tavaszi 
rendes közgyüliseu választás utján betölthető lesz. 
Bogády Gyula megyei 11-od aljegyző főispán  ur 
által az ottBni szolgab:rói teendők vigzisével 
ideiglenesen megbízatott. 

Állami dotáozió a hazai örmény 
egyháznak. A kultuaztároza küszöbén álló költ-
ségvetés tárgyalása megint időszerüvi teszi sz 
örmény egyház állandó állami dolácziójának az 
ügyit . Ez a kérdés a kipviselóház lavalyi budget 
vitája folyamán  felszólamlás  tárgyát kipezte, mely-
nek következtében Wlassita  Gyula dr. az örmény 
kath. egyház eddigi mellőzésének a megszünteté-
sére kéretett fel.  — Értesülésünk szerint a vallás 
és közokt. kormány már ivek óta jó indulattal 
tanulmányozza a hazai örminy egyház sérelmei-
nek az orvoslását, miért is esetleg még a véle-
ges rendezés előtt kedvező kilátás van egy önálló rí-
tust megillető átmeneti rikáriátas  felállítására 
éa megfelelő  államsegélynek  a f.  évi költség-
vetés keretébe való beillesztisire. Eizel az örminy 
szertartás önmagának visszaadatva végre valahára 
gyakorlatilag is egyenjogositást nyer és papszen-
telisi hatáskörrel felruháznndó  főpásztora  szemé-
lyében vallásos góczpontja keletkezik a hívek 
most óldott kévekint Biithulló hazafias  örméuia-
musának. 

Szeredai élet. 
Bxtnháa. 

Nemzeti és hazafias  érzületek apostropliálásá-
val szokás megkezdeni a színészetről szóló első rc-
ferádát.  Kn nem apostrofálok  semmit. Végre is le-
het vulaki hazafias  s nemzeti érzületű ember, lia 
színházim nem jár is: de ha aztán az ilyen egy kel-
lemes estéli szórakozástól fosztja  meg magát, áin 
lássa ! Nem ukarok dics-hyiniiust zengni a társulatról, 
mely Husvét-vusárnapján kezdette előadásait: csupán 
azt óhajtóin kiemelni, hogy a ki tudja, mily buzgal-
mat [ejtett ki Romvári igazgató — kinek c téren 

A inidőn Nelli eszméletét vissza nyerve, 
főinyitotta  szemeit, tekintete a föléje  hajoló 
nagynéni aggodalmas arczán akadt meg. 

Egyszerre minden eszébe jutott. 
Mély sóhaj szakadt fői  melléből s alig 

hallhatóan mondá: 
— Én ártatlan vagyok; nem akartam 

vesztét okozni. 
— Hála Istennek, hogy újra hallom han-

godat ! — örvendezett a néni — Ugy meg-
ijeszteni az embert!... Miért is fecsegett  az 
a haszontalan Julcsa. 

-- De néni, hiszen később ugy is meg-
tudtam voloa. 

— Mit tudtál volna meg? 
— Hogy öngyilkos lett Fegyverneki. 
A néni hangos nevetébe tört ki. 
Ez a hirtelen támadt jókedv nagy csodál-

kozást szült Nellinél. Kérdően tekintett a né-
nire, a ki sietett felvilágosítani  ót. 

— Azt hitted te gyermek, hogy kivégezte 
mngát az a . . . nem is tudom, mily czimet 
adjak annak a hitvány embernek! 

— Hát mi történt vele ? 
— Egyszerűen az, hogy mint rendesen, 

a vasárnap délutánt s estét a vendéglőben 
hasonló korhely fráterek  társaságában töltötte 
el. S miután a részeg emberek között mindig 
előfordul  valami csete-páté, ez a semmiházi 
is kikapta a maga részét. Czivakodás közben 
a pajtások egyike, szembe öntötte egyik üveg-
nek piros színű tartalmát; nem tudom bor volt-e, 
vagy más eféle  ital. De több kellemetlensé-
günk nem lesz már vele, mert atyád kiadta 
neki az utat. 

ez nz első szereplése a társaság szervezésinél 
mily gonddal állította Össze a repertoirt. Önkényte-
l e n ü l Is eszébe jut Győző Lajos prologjának mottója: 
Pártoljuk a színészetet ! 8 ha az első debut talán 
nem éri el azt a magaslatot, a melyet megkívánunk, 
de reményre jogosit, még nem azt jelenti, hogy most 
már kicsinylőleg elforduljunk  tőle. sőt ellenkezőleg 
egy kis elnézéssel s jó akarattal oda fejleszteni  ain-
biczióját, hogy a remények meg is valósuljanak. 

A műsorban ott látjuk a budapesti színházak 
uj darabjait, melyek bizonyosan nem kevés Költsé-
gébe kerülnek az uj direktornak, s nem kisebb fá-
radságába azok összetanulása a szereplőknek. Bűnös 
szerelem. Mozgó fényképek,  Görög rabszolga, Gyur-
kovits lányok, Arany lukadalom, Végrehajtó stl>. 
mind olyanok, melyeknek premierjéről csak legutóbb 
olvastunk. 

A tagok — legalább azok egy részének — mű-
vészeti niveauja ellen sem lehet sok kifogásnnk.  A 
két bemutató előadás impressiója alatt irom c soro-
kat : de azt hiszem, két előadás feljogosít  már némi-
leg a szereplők jellemzésére. 

A nők sorából kiemelkednek: Szláma Vilma a 
primadonna s Lőrinczy Erzsike a drámai szende, 
kiknek szerződtetéséhez őszintén gratulálhatunk a 
direktornak, Hzláina Vilma ügyes megjelenésével, 
kellemes hangjával már az első este megnyerte a kö-
zönség tetszését, s ha szerepei finomabb  "nilauszal-
nak kidolgozására is nagyobb gondot fog  fordítani 
vagy talán tühli ideje lesz hozzá — oly produktumot 
nyújthat, mely nemcsuk a mi szerény színpadunkon, 
de más nugyobb városok sziupudjuin is hatást kel-
tene. Játékán meglátszik a magusabh művészi kö-
rökben elsujútitott könnyedség, melylyel minden 
szerepében olthon érzi magát. Hangja nem valami 
nagyon erős, Je kellemes csengésű, fülbemászó  s a 
mi a fő.  igen jól fel  is tudja használni. 

Lőrinczy Erzsike kothurnnst hord. A roman-
tikus iskola liivc, azé az iskoláé, u mely Márkus 
Emília nyomán nem uz életet mutatja be a színpa-
don, liaucui csupán a romantikával gyönyörködtet. 
Nagyon kevés vidéki igazgatónak lehet oly hősnője, 
mint Lőrinczy Krzsikt'. Még csuk egyszer láttuk, de 
akkori megjelenése, organuma meggyőzött arról, 
hogy nem közönséges tehetség. Nemcsak megtanulja, 
hanem átérti s átérzi szerepét, s ha néhol a pathos 
ugy el is ragudja, hogy például egv paraszt me-
nyecske typusához nem illik, mindig élvezettel hall-
gatjuk gyönyörű szavalatát, s nézzük routinos játé-
kát. Alakjait a legapróbb részletekig kidolgozza, s a 
legjelentéktelenebb momeutumokat sem hunyugolja 
el. Ez a roppant előnye az ő Iskolájának s ezért nem 
visz rá a lelkiismeret, hogy azt tanácsoljuk neki. 
adja fel  a romautlcisinust s csapjon át a naturalisok-
hoz, a kiknek lezsersége néha pongyolasággá sil-
lyed alá. 

Borzási Rózslka temperamentumos kis naiv*. 
Rokonszenves megjelenésű, ki teljesen fesztelenül 
mozog a színpadon, s ugy látszik minden szerepre 
alkalmas. Már láttuk 2 előadáson vag}' 3—4 alakban, s 
bizonyára elég dicséret, ha azt mondjuk: mindenik-
ben jól megállotta helyét. Még nagyon fiatal  s te-
hetsége van a haladásra. 

Czeglédinét, Lőrincziy Arankát és Gyúró Mar-
gitot még csak kisebb szerepekben láttuk, elég Ügyes je-
lenségek n szinpudon, bővebbet csak nagyobb sze-
replésük után mondhatunk róluk. 

Kovácsué Újházi Juliska nagyot nőtt, mióta 
nem láttuk. Már sokkal ügyesebben alakit, s ha Így 
halad, idővel felkűzdheti  magát az alsóbb szerepkörből. 

A férfiak  közül egy csapásra meghódították a 
közönség rokonszenvét Várady József.  Hetényi Ele-
mér, Rákos János és Petre Ferencz. Várady régi hi-
res jó színész. Gyönyörű organuma. érzésteljcs 
játéka, s különösen remekül elénekelt magyar dalai 
valóságos extasisba hozták n közönséget. Szeretnők 
őt nagyon gyakran ily szerepekben hallani, mint a 
milyen a Csikós bojtáré is. 

Hetényi ügyes komikus, mókáival képes egész 
estén át állandóan derültségben tartani a publiku-
mot, s megvan az az igen nagy előnye is, hogy ki-
tűnően tudja szerepét. Jó magyaros typikus alakjui 
s modora bizonyosan kedvenczévé fogják  tenni a 
mulatni vágyó szlnliázlátóknak. A rendezés la őt dl. 
vséri. — 

Rákos János úgynevezett jó színész. Jó meg-
jelenése. jó hanghordozása, s érzelmes játéka képessé 
teszi, hogy betöltse azt a szerepkört, inely a színi-
jelentés szerint az ő hivatása. 

íVtre Ferencz a nutur-bursch szeropekben él-
vezhető ulakitást nyújt. Vun benne ügyes megjele-
nés s komikai véna, a miért bátran a jobbak közé 
sorozhutjnk. 

A segédszinészek bizony nagyon gyöugék. Pe-
dig rendkívül előnyére válnék a társulatnak, ha egy 
pár jó karénekessel felfrisűlne.  Az Igazgató maga 
- mint értesülünk — nem Igen fog  játszani, pedig 

a Csikósban hűen adta vissza az lotrikus örökség 
hajhászó unokaöcscsöt, s nem hisszük, hogy más 
alkalommal sem nyújtana bizonyára nem mogveteudő 
alakítást 

Kovács Miksa karmester régi jó Ismerős. Azt 
hiszem elég dicséret neki az, ha azt mondjuk, hogy 
bármilyen jó volt azelőtt is, azóta ls észrevehetőleg 
nagy haladást tett. 

Ennyit a színészekről. Az eddig előadott két 
népszínművet Győző Lajos prologja előzte meg. E 
fiatal  tehetséges vígszínház! művész egész lelkét be-
leöntötte e müvébe, fenkOlt  tartalma, gördülékeny 
szép versel igen jó hatást tesznek a hallgatóra. A 
Géniuszt pompásan szavalta Lőrinczy Erzsike, a Köl-
tőt Rákos János, hanem a Színész bizony rossz volt. 

Az Ördög mátkájában a főszerepeket  Várady, 
Rákos, Petre, Hetényi, Lőrinczy Erzsike, Szláma 
Vilma s Borzási Rózsik» játszották. A Csikósban 
Szláma Vilma, Borzáal Rózslka, Várady, Romvári, 
Hetényi, Bákos éa Petra. Hogy minő eredménynyal, 
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arra nézve utalunk fenti  jellemzésekre, melyeket épen 
e szereplésekből vontunk le. Ámde. ha oz egyes első 
rang" szereplőkről csak jót mondhatunk is, az Össz-
játék nagyon sok kivánni valót hagyott maga után 
mind a két alkalommal, a mit azonban csupán an-
nak tulajdonítunk, hogy a tagok e teljesen nj társu-
latnál még nem szoktak egészen össze, H a műsor I 
újdonságainál fogva  alig van idejük cpv-epyt't több- • 
ször elpróbálni. Reméljük azonban, hogy ezt utol-
jára kellett megjegyez nCnk. 

Közönség mind a két alkalommal szép szám* 
ban volt, de még sem annyiban, mint Míszlivetz ur 
bíWészeti mQveszeti szalon-mutatványain. 

K Ü L Ö M V l i L É K . 
- - Hymen. M á r t o n Imre csik-szeredai 

kir. jhirósági aljegyzd e hó 3-án vezette oltárhoz 
Makaán, Z a j i o n Ilonka kisasszonyt, 

— Vármegyei segély a ősik-somlyói 
r k . t a n í t ó k é p z ő n e k . Csikvármegye törvény-
hatósága mait év deczember 89-én tartott köz-
gyűlésén a csiksomlyói rk. tanítóképző-intézet 
igazgatósigának kérelmeire 300 frt  állandó évi 
segélyt szavazott meg a megyei havasi javak 
jövedelmének fölöslegéből  a csiksomlyói tanító-
képző javára. Midőn ez örvendetes tanügyi nagy-
lelkűséget, a tanítóképzés érdekében meghozott 
áldozat • nyilvánosság előtt szóba hozom, ezt 
csak azért teszem, hogy az említett magasfoku 
jótéteményért a tanítóképző nevében hálás köszö-
netemet fejezzem  ki ngy általában a megyei 
törvényhatóságnak, mint intézelSuk fi-jlődését 
szívén viselő minden egyes tagjának. Csik-Som-
lyón, 1899- márcz. 30. Karácsony József,  kép. 
igazgató. 

— A B á t l i o r y - e m l é k r e a következő 
adományok érkeztek: Páspöki iiuda Garam 
Szentkereszt 4 frt.  Dr. Márki Sándor kolozsvári 
egy. tanár. 9 frt.  Weisz Ferencz javari plébános 
1 frt.  Dr. Karácsonyi János bihar-pűspöki plé-
bános I frt. 
Öszszeaen . 8 frt. 

4 nemes szivB adakozók fogadják  a bizott-
ság hálás köszönetét. 

— A s a l á b b i l e v e l e t v e t t ü k . „Tekin-
tetes Szerkesztő Ur! Bodó Barabás kászon-al-
csiki lakós nekem ajánlott levélben 5 frt  küldött. 
Mivel küidemé-nyének czélját nem tndom, s azt 
tadni nem is akarom, kérem ezen ide csatolt 5 
frtot  tetozéseszerinti jótékony czélra fordítani. 
Csik-Saereda, 1899. április 3. Kiváló tisztelője: 
K e r e s z t e s Antal, megyei állatorvos. A fen-
nebbi levélben foglalt  meghatalmazás alapján az 
5 frtot  a „Báthory-emlék* javára (ordítottam s 
az emlék bizottság pénztárnoká-nak átszolgál-
tattam. Keresztes Antal megyei állatorvos nr pe-
dig ezen nemes adományáért fogadja  általam az 
emlék-bizottság hálás köszönetét. Dr. Fejér An-
tal felelős  szerkesztő. 

— HeghiVÓ. A csíki rom. katb. tanító-
egyesület felcaiki  Dók-körének f.  évi április hó 
19-én Caik-Rákoson tartandó gyűlésére a fiók  kör 
t. tagjait és az érdeklődő tanügy barátokat tisz 
telettel meghivjnk. Tárgysorozat: 1. Délelőtt 8 
órakor szentmise hallgatás. 2. Gyakorlati tanítást 
tart Bakó Tamás csik-rákosi tanító 9 órakor kez-
dődőleg. 8. Elnöki megnyitó beszéd. 4. A mult 
gyűlés jegyzőkönyvének felolvasása.  5. Elnöki 
jelentéa a befolyt  és hátrálikos tagsági dijakról, 
s ezzel kapcsolatosan a hátrálikos tagsági dijak 
beszedése. 6. Szaval: Paláncz Sándor. 7. Felol-
vas : Imeca Mózes. 8. Szaval: Pálosy Géza. 9. 
Indítványok. 10. A gyak, tanítás zártkörű bírálata. 
Caik-Szentamás, 1899. évi április hó 1-in. Ferenoz 
János, elnök. Ráduly Benjamin, jegyző. 

— Katonai biztosítás. Amint illetékes 
helyről értesülünk, a József  főherczeg  védnök-
sége alatt álló „Első Biztosító Intézet Katonai 
Szolgálat Esetére" városunkban főügynökséget 
szándékozik szervezni. Ez állásra pályázók 
az igazgatóságtól (Budapest, V. Erzsébettér 1. 
sz.) nyernek kívánatra bővebb felvilágosítást. 
As intézet tudvalevőleg tőkét és járadékokat 
biztosit fiúgyermekek  számára a katonai szol-
gálat költségeinek fedezése,  illetve be nem so-
roztatás esetén ellátás czéljából a nagykorúság 
idejére; élén a közélet számos kitűnősége áll s 
már is 33 millió biztosított tőkével és közel 4 
millió korona biztosítéki alappal rendelkezik. 

— Színi előadás és zártkörű tánoz-
estély. A caik-aomlyói műkedvelő társulat f.  hó 
8-án as internátus nagytermében ssinielőadással 
egybekötött tánczestélyt rendez. Ez alkalommal 
előadják a Kósza  Jutka  czimfl  3 felvonásos 
népalinmüve a következő szereposztással: Kisz-
dor  Máté — Czirjnk  András, Turi  Gábor — 
Bárján József,  Marczi  — Timar  Dávid, Figu-
ra Jancsi — Péter  András, Erzsi — Osűrős 
Berta, Golyvás — Domokos  Elek, Kósza  Jutka 
— Burján Jóisefné,  Bogárdioé  — Tímár 
Dávidné, Borcsa — Vargyas  Ferenoiné, Hud-
lacsek  Jani — Gál Lázár, Pintes István — 
Komán  Jóaaef,  Kincses  — Keresztes  József, 
Kövesiné  — Bálint  Jnlia; As előadást a Cslk-
Somlyón felállítandó  J é s o s-aiobra javára rende-
lik. Előre is felhívjak  rá a közönség figyelmét. 

— Verekedés as ntezán. A ml városi 
éjjeli csendélettnkat is megzavarja néha válto-

zatosság okából egy-egy csekélyke kis paráu 
verekedés. Igy történt ez a napokban egy éj-
szakán is, a mikor Bernád János, Daradics 
István, Csorba András csik-taploczai Demes 
András csík-mindszenti, Keresztes József  s Kósa 
Mihály báromszéki legények megtámadták csik-
szeredai Simon kocsist a a „sok Ind disznót 
győz" elvénél fogva  alaposan el is páholták, 
súlyosabb sérüléseket azonban szerencsére nem 
szenvedelt, a tettesek a cselekmény elkövetését 
beismerték, de azzal védekeznek, hogy őket 
Simon lesznrással fenyegette. 

— T ő r v é n y s z é k i c s a r n o k . Még élénk 
emlékezetében van bizonyára mindenkinek az 
a rémes eset, midőn Kósa Mártont az udvarhelyi 
nton Bodor János és Rigó József  jól elverték 
s azután a szekérhez kötOzték s egy jó darabig 
vonszoltatták a lovakkal, sőt 5 trtját is elvet-
ték. A kir. ügyészség a büntető törvénykönyv 
344. § ába ütköző, 344-ának 2 pontja szerint 
minősülő rablás büntette miatt emeli vádat Bodor 
és Rigó ellen a ez ügyben a végtárgvalást mult 
hó 29-én tartotta meg a kir. törvényszék. A 
tmiAcs Dósa Kálmán elnöklete alatt Élthes 
Zsigmond táblabíró s Bayler Kálmán kir. albi-
róből alakult meg. A vádhatóságot Piris Frigyes 
kir. ügyész, károst Szántó Samn ügyvédjelölt, 
a vádlottakat Bariba Ignácz s Nagy Sándor 
ügyvédek képvselték. A végtárgyalás folyamán, 
a kir. ügyész a rablás vádjál elejtvén, a kir. 
tőrvényszék a védbeszédek meghallgatása mán 
zsarolás vétségéért s súlyos testi sértés bűntet-
téért Rigó Józsefet  egy évi s nyolez hónapi. 
Bodor Jánosi egy s hat hónapi b?it5nrc Ítélte, 
melyből a vizsgálati fogság  állal 3—3 hónapot 
kitöltöttnek vett. Elmarasztalta azonkívül sér-
tett kársinak megfizetésében.  A kir. ügyész s 
káros a kárra nézve az ítéletben megnyugodtak, 
vádlottak felebbezéat  jelentettek be. 

— C s a k n e m h a s o n l ó e s e t történt Oo-
bányoson is, hol meg Jancsó Károly, Molnár 
János s Berzsán Mihály gyári munkásokat tá-
madta meg 7—8 menasági székely s nagy dicső-
ségére feles  számuknak ugy elverték őket fej-
szével s léczdarabokkal, hogy különOsen Jancsó 
Károly nagyon sokáig fogja  ntána nyomni az 
ágyát. De a tettesek is elveszik méltó bünteté-
süket, erre meg a mindig éber a csendörségnek 
van gondja. 

— Ól tá régés . A kolozsvári szentferencz-
rendiek óvári templomábsn, a kis kápolnában 
lévő oltár — melynél a szenlBÍr volt berendezve, 
nagypénteken déli 1 és 2 óra közútt majdnem 
égiszén a tűzvész áldozata lett. Ez időben ugysnis 
olt nem tartózkodott senki. Az oltáron elhelyezett 
gyertyák lángjától egyik csináltvirág koszorú tüzet 
fogott,  s nem sokára as összes kossoruk lángba 
borultak, s mire a tüzet észrevették az oltár diss 
és szöuyegek eléglek. Az oltárt sikerült megmenteni. 

— V e s z t é r e jött hasa egy csík-szenttamási 
lakos Romániából, hol régebbi idő óta tartózkodott, 
mert alig tutte lábát magyar földre  a csendőrség 
rögtön letartóztatta, mivel kitűnt, hogy az ipse 
mig bizony nem tett eleget katonakötelességének. 
Hogy mi lesz a uóta vége, azt tudjuk mindnyá-
jan nagyon jól. 

— G o n d a t l a n h a t á r á t l é p é s . A multbéti 
csendőri jelentés szerint Kakotyáuon 21) egyént 
tartóztattak le igazolványnilküli határátlépisirt. 

— Be tö rés . Csik-Szeutlileken irzékeny 
vezztesig érte Gál Károly odavaló lakost, ki ha-
zulról eltávozván, háza ajtóját nyitva feledte.  S 
mikor ismét haza került szomorúan koustalálta 
hogy bezárt ládája álkulcsal felvan  nyílva s 
abból 1 drb ezüstóra lánczostul, 2 drb tajték 
szivarszipka, I drb vizuiérték, 1 drb eziist óra 
kulcs, 1 drb aranygyűrű, 4 drb régi ezüstpénz, 
I — 1 frt  készpénz hiányzik. A csendőrség a nyom-
ban megtett feljelentésre  a tettest hamarosan 
kézrekeritette a káros testvére személyiben, ki 
akkor már Kászonimpiren csavargott s ki tettit 
beismerte ugyan, de az elrabolt tárgyakat vissza-
szolgáltatni már nem tudta mivel azok nagyri-
szén túladott. Gál Ferenozet a csendőrség letar-
tóztatta. 

— S t r u m sze rénysége . A miniszterel-
nök minapi bécsi utja alkalmával esett meg ez 
a mulatságos jeleuet. S t r u m Albert, aki azt a 
bizonyos „félhivatalos  szócsövet"" tartja a kezé-
ben, amelyen át a kormány kívánságairól szokott 
értesülni a világ, a bankgassei magyar palota 
előcsarnokábau várta, hogy frissiben  kapjon hírt 
Széli Kálmán királyi audencziájáról. De a minisz-
terelnöknél előbb ért oda Fejérvári Giza báró, ki 
pattogó szavajárása mellet egy kissé maró hutno-' 
ráról ismeretes. Barátaágosan nyújtott kezet Strutn-
nak, aztán mosolyogva szólt: 

— Mondja csak, kedves Strum, miért nem 
magyarosítja meg a nevét ? Látja itt Bécsben nem 
járja, hogy a miniszterebök faktotumának  német 
legyen a neve. 

— De hát mire magyar&Bitsam, kegyelmes 
uram ? 

— Mire ? Hát Viharra, Vihar Albert 
jól hangzik. 

— Kegyelmes uram, — felelt  Strum ünne-
pélyes arczcsal, — a aierénységem tiltja, hogy 
miniszterelnökünknél erósebb legyek, amig a Széli, 
addig én uem lehetek Vihar. 

— V ő l e g é n y e k é s a B u d a p e s t r e 
r á n d u l ó k figyelmébe  ajánljuk a*on remek saép 
éksaereket éa ezüstárakat, melyek a kolozavári 
prot. sseretetbás javára rendezett sorsjátékból 
visszamaradtak is B e n e d e k Gábor éa Test-

vére ékaseréaseknél, Budapesten, Kosuth Lajos-
uteza 17. szám a. bámulatos olcsó eladásra van-
nak kiállítva. Eaen megbízható czég, melynek 
tulajdouosa 30 évi fennállás  után a magánéletbe 
vopul vissza, feloszlásban  van és f.  é. augusztus 
1-én teljesen megBzünik. Ennek következtében az 
összes arany is drágaköves ékssereit, ezüstáruit 
is svájozi zsebóráit még a beszerzési áron 
alul is eladja. Evókéazletek 13 pr. e z ü s t b ő l 
grammja faconnal  együtt & kr. 2—5 

C 8 1 B N O H , 
Húsvét. 

A feltámadás  magasztos ünnepe egyike a 
kereszténység legnagyobb ünnepeinek. E uapon 
diadalmaskodott az igazság a sötétség felett 
az élet  a halál  felett.  A halhatatlanság ünnepe 
ebez van fűzve  elválaszthatlanul az Örökélet 
reménysége. 

A húsvét ünnepét hosszasabb böjt előzi 
ineg, melyet a hivők a régi időben ngy látszik, 
hogy jóval szigorúbban betartottak. Magyar 
neve valószínűleg onnan származik, hogy a hí-
vők a hosszasabb böjt után e napon kezdették 
meg ismét a bnsevést. 

A változó ünnepek sorába tartozik, a 
mennyiben megtartási ideje a tavasz-kezdete 
utáni első hold töltére következő vasárnapra 
vhn téve. 

Krisztus Urunk megfeszitetése  ngyan is 
tavasz-kezdete táján történt, a mikor épen 
hold-tölte is volt. Az első keresztény gyüleke-
zetek a húsvét megtartására nézve ezt vették 
ngyan zsinór mértékül; de később a gyüleke-
zeteknek felszaporodásával  és nsgyobb terüle 
teu való elterjedésével, a megtartási időre nézve 
eltérések mutatkoztak, különbségek merültek 
fel,  szóval a kérdés vitássá vált, ngy, hogy a 
kérdés megoldására a ZBÍnatnok kellett közbe 
lépni. A vilá* kérdésben 325-ben a Niceni zsi-
nat döntött, kimondván, hogy: Húsvét  mindig 
azon vasárnapon tartasséü, mely a tavaszi 
nepéjegyen ntáui holdtöltére következik. Azon 
esetben azonban, ha a zsidók pászkája is e 
napra esik, akkor a következő vasarnapra ha-
laaztassék el. 

E meghatározás szerint a hasvéti ünnep 
első napja mindig márczins 22. és ápril 26-dike 
között esik. Az év változó finnepeinek  ideje a 
húsvét ünnepétől függvén,  miért annak előre 
való meghatározása minden évre nézve elkerűl-
betlen. Ujabb időben illetékes egyházi kOrökben 
azon eszme merült fel,  hogy húsvét az esztendő 
bizonyos vasárnapjára állandősittassék, a mi 
szerfelett  egyszerűsítené a naptárkészitö dolgát, 
a mennyiben az összes ünnepek állandók len-
nének, a farsang  is egyik esztendőben épen 
olyan hossza volna, mint a másikban. 

A húsvét előtti bét, az ngynevezet nagy-
hét, melynek tőnapjai: Virágvasárnap, Zöld-
csütörtök, Nagypéntek és Nagyszombat. 

Virágvasárnap  Jézns Krisztus Jeruzsá-
lembe való bevonulásának emlék-ünnepe. A be-
vounlás emlékére pálmát,  vagy ennek hiányá-
ban barkát  szentelnek, ezeu szentelt barkából 
készül a barna a következő hantvazó szerdára. 
A barka-szentelésnek történelmi jelentősége ab-
ban áll, hogy Jézns Jeruzsálembe való bevonn-
ására emlékeztet. A jelenre nézve az isteni 
malasztból származó lelki örömet, a földi  élet 
után pedig a mennyi Jeruzsálembe való bevo-
nulását jelzi. 

A húsvéti szertartások központja a feltá-
modási körmenet, melyet a nyngoti egyházban 
nagyszombaton az esti órákban, a keleti egy-
házban pedig Húsvétvasárnap hajnalán tarta-
nak íLeg. 

Nagyszombaton tartatik meg a házszente-
lés is. A tüz jelenti a szikla-sirból feltámadt 
Jézast, ki sz Isten és a felebaráti  szeretetnek 
a régi korban majdnem egészen kialudt tfizét 
felelevenité. 

Ugyan ezeu napon szentelik meg a hús-
véti gyertyát, melynek salya a régi időben 60, 
sőt 100 font  is volt. Ezen gyertya a hozzá 
illesztett 5 tömjén darabbal a feltámadott  Jé-
zast jeleaţi, melyet feltámadás  után az oltár 
evangelinmi oldalára helyeznek és ott tartanak 
egész áldozó csütörtökig. 

Húsvét vasárnapján szentelik meg a hús-
véti bárányt, a húsvéti kalácsot, a hasvéti to-
jást és más eledeleket. Mindezeknek jelképi 
értelmük van. A hnsvéli bárány Jézus Krisztust 
jelképezi, ki kíoos halálával megváltotta az em-
beriséget. A zsidók az egyiptomi nehéz szol-
gaságból való megszabadulás előestéjén szin-
tén bárányt ettek. A hasvéti tojás a belőle ki-
repülő madárral a teltámadó Krisztust jelenti. 

A kslács-szentelés szintén a feltámadás 
tényén alapszik, a mennyiben a feltámadott 
Krisztus feltámadása  után tanítványainak meg-
jelent a kenyeret megáldá s velők együtt evett. 

A hasvét alkalmával szokásos vallásos 
cselekményekből vezethetők le némileg népies 
szokások és vidám tréfák,  melyek a tnldkerek-
ségén tartózkodó kerrsztényeknél el vannak 
terjedve. 

Némely tartományok az emelkedettebb he-
lyeken, hegytetőkön örömtüzeket gyajtanak a 
feltámadás  emlékezetére. 

Itt hazánkban némely vidékeken az ifjú-
ság kirándal hasvét hélfőjéa  a helység határá-

nak valamely kies pontjára, hol az időt víg-
mulatozás kőzött tölti. 

A hasvéti szertartásokból vezethető le az 
illatos vízzel való locsolás, valamint a színes 
tojás osztogatás is. Bs. 

K Ö Z G A Z D A S Á G én I P A R 
A székely iparkamara közgyűlése. 

A marosvásárhelyi kereskedelmi és ipar-
kamara márcz. 84-én d. u. 3 órakor kezdve 
tartotta idei második közgyűlését érdekes tárgy 
sorozattal. A tárgyalást Tanszik B. Hugó kir. 
tanácsos elnök vezette. 

Elnöki közlésekből örömmel vétetett ludo-
másnl, hogy a kereskedelemügyi miniszter egy 
székelyföldi  vasíparosnak ezen üzletágnak a kis-
iparosok körében leendő fejlesztése  szempont-
jából vasesztergapadot  adományozott, s a ma-
rosvásárhelyi asztalos ipartársalatot vasúti mun-
kák szállításában az eddiginél nagyobb mérték-
ben hajlandó részesíteni. 

Helyesléssel vétetett tudomásai azon elvi 
jelentőségű miniszteri rendelet, melyszerint a 
letelepült  gyolcsos tótok  a vidéki-  heti vá-
sárokat  nem látogathatják. 

Elismerőleg nyilatkozott az elnökség Tóth-
falusi  Károly  mflasztalos  Bigédnek a kama-
rához beterjesztett jelentéséről ki 300 frt  tanai-
mányi ösztöndíjat nyervén ez idő azerint Páris-
ban van 

Végül megemlékezett az elnökség a ka-
marai illetékek lanyha befolyásáról,  melyszerint 
az exlex idején 3 hónap alatt az Összes adó-
hivataloktól 463 frt  61 kr illeték gyűlt be, 
melyből a legszükségesebb kiadások sem voltak 
fedezhetők. 

A következő pont: Marosvásárhely  sz. 
kir.  város vásárvám és helypénz javadalmi 
dij  szabályzata  általános vitát keltett. A vita 
eredménye az, hogy a kamara a szabályzatot 
rendszerbe szedte itt-ott változtatásokat java-
solt és felterjesztésében  szótöbbséggel hozott 
határozat alapján az iparos tagoknak  vita 
közben kifejtett  indokainál fogja  javasolja, hogy 
a helyi iparosok  kirakodás  alkalmával  hely-
pénzt ne űzessenek. 

A munkálat különben ugy, a hogy elké-
szítve és más vásárokéval összehasonlítva van 
teljea elismerést érdemel, ki is fejezte  ezt a ka-
mara teljes Ülé9e ngy a titkárnak, mint a szak-
bizottságnak. 

Vásárhely ntán jött Csik-Szereda,  mely-
nek a bérkocsi ipar gyakorlására vonatkozó 
szabályrendelte módosításokkal elfogadtatott, 
illetőleg megerősítésre ajánltatott. 

Ezen a gyűlésen terjesztette elő az elnök-
ség az iparfelűgyelőség  deczentrálizálására, az 
iparfelügyelök  kinevezésére és Marosvásárhely 
város felügyelői  székhelylyé tételére vonatkozó 
miniszteri leiratot jelezvén, hogy az nj ipar fel-
ügyelő : őrley  János  székhelyére már megér-
kezett és működését megkezdette, örvendetes 
tudásai vétel után a kamara felajánlotta  támo-
gatását az uj iparfelügyelőnek  és kifejezte  azon 
óhajtását, hogy egyetértő munkássággal a szé-
kely közgazdasági érdekek előbbvitelén fognak 
fáradozni. 

A kamara ez előtt pár hónappal feliratot 
intézett a keresk. miniszterhez, a Székely-ud-
varhely -Csík-Szer  edai  vasút vonal kiépítése 
tárgyában, mely vonal eredetileg a SiAaszópa-
tak völgyén Gyergyó-vaslábnak  volt irányítva. 
Azon irány mellett nyomósabb okok hozattak 
fel,  mindazonáltal a miniszter a tervet elvetette 
felhozván,  hogy elöszOr a Szászrégen—madé-
falvi  vasutat akarja felépíttetni.  A kamara ál-
tal sürget székely-ndvarbely-csikezeredai vonal 
kiépítésének különben még azon körülmény is 
atját állja, hogy „Csikvármegye  utólagosan 
visszavonta azt a hozzájárulást,  melyet 
annak idején  midőn  a székely  vasutak  helyi 
érdoka  alapon terveztettek  megszavazott". 

Kiváló fontossággal  bir a székelyföld  jab 
tenyésztésére és házi iparára a 9. pont alatt tár-
gyalt azon bizottsági jelentés, melylyel a helyi 
és vidéki kereskedelmi és ipari érdekeltség be-
vonásával egy fonógyár  létesítése  terve költ 
ségvetésileg is fixirozottsn  terjesztetett a ka-
mara elé. A keresk. miniszter még a mult év-
ben messzemenő támogatást ígért a székelyföl-
dön építendő ujabb iránya gyáraknak, ha azok 
a közvetlen érdekeltség vagy vállalat által lé-
tesíttetnek. 

Hiában fejtett  ki a kamara mozgalmat ez 
ügyben Caik, Háromszék, Udvarhely megyék 
meg sem mozdultak, igy csak a Marosvásár-
helyi gyapjú fonógyár  ügye kerülhetett tár-
gyalás alá. 

A gyár 300 orsóval van tervezve. Kerül 
10 ezer forint  forgó  tőke mellett 36 ezer frtba. 
Ebből az összegből iO ezer frt  szövetkezeti 
aton, IS ezer frt  kamatmentes államkölcsön ut-
ján hozatnék össze. 

A terv örömmel fogadtatott  és pártoló fel-
irattal terjesztetik a kereskedelmi miniszter elé. 

A székely  fíuk  ipar alapjának  2749 
frt  27 kr s a emelkedését örvendetes tudomá-
sul vették. — Ezzel az ülés véget ért. 

S z e r k e s z t ő i - O z e a . e t e l c . 
B. B. Szent-György. A beküldött czikk nem 

a mi lapunkba való. Actualis thémákat kérünk. 
Angyalkának. Kívánságát mihelyt időnk lesz 

teljesíteni fogjuk.  Addig ls türelem. 

KUDÓ liATTUUJDOaOB: 
GYÖRGYJAKAB MÁBTON. 
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I8V9. I V. S.1 min. rendelethea. 

Útmutatás a vértetü keresésére, 
megismerésére és irtására. 

H o g y a n I s m e r j ü k m e g a v ó r t e t ü t ? 
A vértetü osak as almafát  támadja meg 

kivételesen éa nagyon ritkán a körtefán,  vagy a 
galagonyán ia akad. Ai almafának  oaak fás  ré-
aaetn élősködik és pedig valamint a törssön és 

ágain, agy ezeknek sa utóbbiaknak további 
elágazásain, s gallyon, vesazón és ennek véghaj-
tásáa is. Ha a fának  fattyuhajtása  van éa ba e 
fán  vértetü is él,akkor biztos, hogy es a rovar 
a fattyahajtáaon  ia bővében leas. Rendesen a fa 
sebes réasein fordnl  elö, tehát azokon a seb-
helyeken, a melyek akár metasés, akár törés, 
vagy esetleg jégeaó következtében is keletkeatek. 
As ilyen hely azután forradásos  less éa olyan 
dndorodáa látható rajta, a melyet legtöbb kertész-
ember .rák'-nak szokott nevezni. A bol a vér-
tetü letelepedett, ott aat a helyet sajátszerű hó-
feliérasiufi  gyapjas váladékával majdnem egészen 
betakarja. Legjobban látható es a váladék tavas» 
asal május és jnnins hónapokban, valamint aiep 
tember havában is néha, a mikor az kivált as 
elálló ágakról és gallyakról valóságos kis pely 
bek alakjában csüng lefelé.  Nyár derekán ez 
gyapjas váladék már csekélyebb mennyiségű és 
tél alig van, bár a sebhely fölasinén  kisebb meny-
nyiségben még akkor is látható. Télen a vértetü 
tói okozott seb kékea-hamvaanak fog  látszani, de 
fehéres  aaine akkor ia kirívó lesz. Esek a vér-
tetfifoltok  túlnyomó részben a fa  siélvédte olda 
Ián, valamint a fa  elálló ágainak földfelé  tekintó 
részén lelhetik meg. As almafa  levelén, vagy 
fatörssnek  sima éa teljesen ép kérgén vértetü 
soha ninca. 

A faiskolában,  vagy hol a vértetves fák 
igen gyéren állanak és gyér á koronájuk is, akad-
hat a vértetü a föld  alatt is, i s pedig ugy i 
gyökér nyakán, valamint a mélyebben fekvő  ol 
dalgyökereken is. 

Ha nyáron a vértetves foltról  a fehér  vá-
ladékot kissé lefojjuk  vagy lehorzsoljuk, akkor 
alatta a kártevő rovart, a vértetüt, tömeges meny-
nyiaégben találjuk meg, mert a vértetü es alatt 
a fehér  váladéka alatt él éa pedig nem egyen 
ként, hanem kisebb folton  saás, nagyobb folton 
pedig esensámra. Ai itt élősködő vértetü nyár 
derekáig hamvas aiinü. 

Hogy biatoaan meggyőződjünk arról, vájjon 
ezen kiaebb vagy nagyobb tömegű fehér  váladék 
alatt tanyásé tetű valóban virtetü e, nem kell 
egyebet tenni, mint azt asétnyomni. Ha vérszínű 
nedv ömlik ki belőle, akkor biztosak lehetünk, 
hogy vértetüvel van dolgunk. 

Miért veszedelmes a vértetü ? 
A vértetü ai almafára  nemcsak azért ve 

aaedelmea, mert sebein állandóan tanyázik éi 
megakadályozza aaok teljes behegedisit, hanem 
azért is, mert ha igen elszaporodik, akkor fel-
vándorol az ágak felsőbb  részeire, a vesszőkre 
éa hajtásokra, azokat megsiurja a erre a vessző 
vagy hajtáa héja a tömeges vértetü ssurása kö-
vetkeatében vagy megreped, vagy ha nem repedne 
meg, akkor ezen a helyen egy kisebb dudorodás 
nő. Es a dudorodás később azután elhal és ki-
száradhat még a nyár folyamán,  de a jövő tava-
síig minden esetre elhal s akkor ugy ezeken a 
dndorodáaokon, valamint a repedés helyén is, 
vértetü még nagyobb tömegben telepszik le s 
támadást még nagyobb erővel folytatja.  Az igy 
megtámadott gally és ág, habár félig-meddig  élet-
ben marad is, tele van dudorodásokkal és soha 
be nem forradó  sebekkel, melyekben a vértetü 
tanyázik. As ilyen sebhelyek addig, mig a fa 
életbea van, évről-évre nagyobbodnak, növeked-
nek éa ökölnyi nagyságot is érhetnek el. As igy 
tönkretett vessző, gally és ág azután télen részint 
a fagytól,  téssint az ólmos (ónos) esőtől könnyen 
tönkremegy éa a vértetütól megtámadott almafa 
5—6 évi kínlódás ntán rendszerint elpusztul. Meg-
történik ugyan az is, hogy sz erósebb,, nagyobb 
fa  nem pnsitul el egészen a vértettű támadásai 
folytán,  de az akkor nyomorában nem fog  többé 
teremni. 

Hogyan védekezzünk a vértetü ellen? 
A vértetü ellen való védekezés megkezdi 

sére legalkalmasabb ugyan a téli idő addig, s 
mig a fa  meg nem lombosodik, de azirt hozzá 
lehet éa kell is fogni  a védekezéshez azonnal, a 
mihelyeat bizonyosak vagyunk abban, hogy alma-
fánkat  a vértetü bántja, tehát nyáron is. 

Hogy a vértetü irtására miért legalkalma-
sabb a téli idő, annak két oka van. Egyik oka 
az, hogy télen, mikor a fán  nincs lomb, könnyeb-
ben kereshetjük föl  éa találhatjuk meg a vértet-
ves foltokat-,  továbbá ilyenkor rendszerint egyéb 
munkánk kevesebb a igy több időt szánhatunk a 
vértetü irtására. A máaik ok as, hogy télen nem 
szaporodik a vértetü ; holott nyáron már rohamo-
aan gyarapodik éa akkor nemcsak hogy ssit-
másihatlk a maga erejéből is, de sséthurczolják 
ast a madarak, a szél, valamint ruhájukon az 
aat irtó munkások ia; végül aaért ia j i a téli 
Irtás, mert akkor egy-egy helyen, a teleld helyén 
tehetjük tönkre a vértetüt. 

Láaaok most már magát as Irtást. 
Ha a fa  igen nagy mértékben meg van tá-

madva a vértetütól, akkor első dolgunk legyen 
aa, hogy ai igen vértetves ágakat, gallyakat, éa 
fattynhajtáaokat,  melyek a vértetüvel majdnem 
végig vannak borítva, vágjuk le i s távolítsuk el 
olyan helyre, a hol azokat rögtön el lehessen égetni. 

Ha valamennyi vértetvea fáról  as igen tönkre 
tett ágréazeket eltávolítottuk, következik a lörss 
és a megmaradt ágakon levő sebhelyek kitiszti 

a. Ez a petróleumnak szappanos vízzel való 
keverékével, u. n. petróleum-emulzióval történik, 
Est a petróleum-emulziót akként késiitjük, hogy 
egy liter visbe fölapróaunk  15 dekagramm kö 
tönsiges mosóaiappant éa Bit fölforraljuk.  Akkor 
hoisá öntünk két liter kissé langyos petroleumot, 
Ai igy összeöntött petroleumot és föl  forralt  szap-
panos vizet azon melegíben közönséges surboló 
val (lynkaB fakanállal,  habaróval) annyira jól és 
erősen összeverjük és kavarjuk, hogy az 8—16 
perez mnlva tejföl,  sűrűségűvé váljék. A fákon 
lévő vértetvea sebek bekenéséhes már mos ezt 

petroleuin-emulzíót használjuk, de nem tiszlán 
hanem ugy, hogy annak egy-egy részéhei 4—5 
rési tiszta (kissé langyos) viiet veszünk és 
kettőt egymással jól összekeverjük. A bekeués 
kizi ecsettel ^pemzllvel, pamacacsal) történik ugy, 
hogy ezzel, a mennyire cssk lehet, egyszerre az 
egész sebet fogjuk  fol  és borítsuk be, hogy igy 
a vérletü a sebből a földre  ue hullhasson. 

Használhatunk a petróleum-emulzió helyett 
a fák  vértetves sebeinek takarításához bármely 
növényi olsjat (repcse-és faolajat  terpenlin olajat) 
haliBirt, disznózsírt, sót még faggyút  is, ha az 
annyita puha, hogy a sebre még fél  idején is 
fülkenhető.  Az ilyeu híg zsiradék szintén megöli 
a rovart és légmentesen elzárja a sebet Mint 
hogy azonban ezek az anyagok a petróleum 
emulziúuál drágábbak, azokat csak egy-két fánál 
lehet alkalmazni. 

(Vége ka».) 

5 0 - 1 8 9 9 . 

VERESS SÁNDOR dr. 
vosi rendelője és fogorvosi  műterme 

Csik-Szeredában 
Nagy Ferencz dr. házában. 

Rendes orvosi tanácskozási idő naponla 
délután 2—3-ig. Fogorvosi és fogmüvészi 

rendelő idő naponta délelőtt 9—12-ig . 

Az elismert jó minőségű és gyárt-
mányú 

Liliom vászon és házi vászon 
Csikmegye részére egyedüli raktára 

BARCSÁT K. 
női és férfi  divatáru házába kapható: 

Liliom vászon 7 frt  20 kr, házi 
vászon 5 frt  95 kr, egy vég 23 
mtr (vagy 3 0 rőf),  úgyszintén lepedő 
vásznok a legjobb minőségbe, egy 

szélybe CO, 75, 90 kr métere. 

„Gyergyóujfalvi  Dobribán Ist-
vánnál 2 darab 2": éves magyar-
fajtájú  tenyész-bika eladó." 

5 0 - 1 8 9 9 . 

íg. sz. 

Hirdetmény. 
Alattirt igazgatóság a pinczekezelést 

beszUnletni czélozván, n birtokossági vá-
lasztmány határozata folytán,  a lilrdö-
Uzlet pinczéiben raktáron levő asztali, 
butteliás borokat, az égetett és édesitett 
szeszes italokat 1809. ápril 10-én d. e. 
8 Órakor a hivatalos irodában tartandó 
nyílt árverezésen lehetőleg egy tömegben 
eladja. 

A készlet értéke az időközbeni fo-
gyasztás leszámításával mintegy 600 ) fo-
rintot tesz ki. 

Zártajánlatok az árverezés megkez-
dése előtt az egész masszára vagy egyes 
csoportokra elfogadtatnak  tíz százalék 
bánatpénz csatolás melleit. 

Az eladandó italok s azok kimutatása 
az árverezést megelőző napokon megszem-
lélhetők. 

Borszék, 1899. márczius 20-án. 
A borszéki fttrdő  és tlzlet igazgatósága. 

Köllő János, 
1—t Igazgató. 

lg. SZ. 

Árverezési hirdetmény. 
Alattirt igazgatóság az alsóborszéki 

közbirtokossági korcsmát, mely áll 3 ven-
dégszobából, egy étteremből, 1 lakó szo-
bából, konyha, kamrából és nagy ivóból, 
kimérő helyiségből, valamint a hozzátar-
tozó kocsiszint, istállókat és knglizót f. 
évi ápril 23-tól terjedő egy évre haszon-
bérbe adja. 

Kikiáltási ár 300 forint. 

Felhívatnak érdeklődők, hogy az 
1899. ápril 10-én Borszéken az igaz-
gatósági irodában d. u. 3 órakor tartandó 
szóbeli árverezésre 10°/o bánatpénz befek-
tetése mellett jelentkezni szíveskedjenek-

Zárt ajánlatok 10°/o bánatpénz csa-
tolása mellett az árverezés megkezdése 
előtt elfogadtatnak. 

A bérbeadás részletesebb föltételei  az 
igazgatóság irodájában megtekinthetők. 

Borszék, 1899. márczius hó 20 án. 
A borszéki fttrdő  Üzlet igazgatósága. 

Köllő János, 
1—1 igazgató. 

Szám 3 4 4 9 — 8 8 9 . 

Egy okleveles gépész, 
ki a vas-fürész  (giltter) kezelését érli 
alkalmazást kap nzonnal; felszerelt  okmá-
nyok beküldendők és a feltételek  meg-
állapodás szerint lmvi. vagy évi dijjazás 
mellett. 

Egy jó házból való fiu 
szintén felvétetik  gyakornoknak a vegyes-
kereskedésbe, kellő iskolai előképzett-
séggel Ágoston Ágostonnál Gyergyó-
Csomafalva,  u p. Gyergyó-Allalu. 

•2-3 

I. 

Pályázati hirdetmény. 
Csík vármegye törvényhatóságánál a 

segédlevéltárnoki állás lemondás folytán 
üresedésbe jővén, Arra ezennel pályázatot 
hirdetek. 

Felhívom mindazokat, kik ezen évi 
560 frt  rendes fizetéssel  és évi 80 frt 
ideiglenes megyei aegély-pénzzel javadal-
mazott állást elnyernj óhajtják, hogy az 
1883. évi I. t.-cz. illetve 13. paragrafu-
sában előirt képzettségüket igazoló ok-
mányokkal felszerelt  kérvényüket hozzám 
folyó  év május hó első napjáig 
annál inkább nyújtsák be, mivel a ké-
sőbb érkező folyamodványok  nem fognak 
figyelembe  vétetni. 

Csik-Szeredán, 1899. évi márczius 
hó 26-án. 

l-Ü. 
Becze Antal, 

alispán. 

Hirdetmény. 
Közhírre tétetik, hogy Gy.-Békáson 

elhalt Várterész János nevére szóló 29. 
számuial ellátott 1000 koronáról szóló 
részvény-jegy osztalék szelvényeivel együtt 
a hagyatéki leltár felvétele  alkalmával se-
hol nem volt található, és igy valószínű-
leg eltévedett; miért is felhivatik  az eset-
leg megtaláló, hogy ezen részvényt szel-
vényeivel együtt 15 nap alatt intézetünk 
Igazgatóságához annál is inkább adja be, 
mivel ellenkezőleg annak megsemmisítése 
végett az örökösök nevében a törvényes 
eljárást megindítsak. 

Kelt Gy.-Tölgyesen, 1899. márczius 
l ó 28-án. 

A Jelzálog hitelbank rész-
í - i vény társaság Igazgatósága. 

I 
klIOU 

A lóhere-védjegyű kerti magvak a legjobbak I 
I C A - F H A - T Ó B : : 

Frommer A. Hermáim utóda 
magnagykereskedésében BUDAPESTEN és minden jobb vidéki 
fltszerkereskedésben,  u. m : Trohán József  Csik-Szereda, Amira János 
Csík Szentmárton, Rács és Társa Csik-Karczfalva,  Jakab Péter 

Gyergyó-Dítró stbi. 
- â . m a g - T T a, Is: l e l t e m é m . L n . ó s é g ' ó a c s i x a l c é p e e e l K ! 

G a z d a s á g i m a g v a k a t l e g o l c s ó b b a n a j á n l F R O M M E R A . 
H K R 1 A N N u t ó d a B u d a p e s t e n . 

Képes árjegyzéket, mintát, njánlntot, kivánatra ingyen és bérmentve. 
1 - 4 

Zongorák, pianinok, czimbalmok részletfizetésre. 

Ő Felsége által az ezredéves orsz. kiállításon megdicsérve. 
T ö " b " b é r e m m e l I c i f ü n t e t - ^ - e . 

Schmidt S. és Fia K ü l f ö l d i  é s s a j á t g y á r t m á n y ú 
zongorák, mindennemű 

zongora- és hangszer készítő, hangszerek, azok kellékei és 
ftlkfttrészoi 

zenemü-raktár Mindennemű hangszer javi-
Maros-Vasárhelytt. Ós hangolása szakszerű 

s-4 pontossággal teljesíttetik. Zongorák, pianinok, czimbalmok részletfizetésre. 
Nyomatott Csik-Szeredában, a laptulajdonos és kiadó Györgyjakab Márton könyvnyomdájában 1899. 




